
V. évfolyam. Nagykőrös, 1915. november 7 . vasárnap. 129 . szám. 

Politikai, közgazdasági és társadalmi lap. A "Nagykőrösi Gazdasági Egyesület" hivatalos lapja. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal : 

Nagykőrös, IV. ker., Kossuth Lajos-tér 35. 

Megjelenik hetenként háromszor : 
Kedden, csütörtökön és vasárnap 

reggel. 

Főszerkesztő : 
M a g y a r K á z m é r . 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 

D. T ó t h F e r e n c . 

Előfizetési árak : 
HELYBEN : 

Egész évre 10 K, 1/2 évre 5 K, 1/4 évre 2 .50 K 
VIDÉKEN : 

Egész évre 12 K, 1/2 évre 6 K, 1/4 évre 3 K. 
Egyes szám ára vasárnap 10, hétköznap 4 fill. 

Nyilttér soronkint 50 fillér. 

Huszár György. 
1 8 8 0 — 1 9 1 5 . 

Azzal a fá jdalommal , mely minket olyan olthatatlan kinnal éget, adjuk tudtára minden jó embernek, hogy 
azt az aranyszivet, kit földi életeben Huszár Györgynek neveztünk és szerettünk, a hitszegő olaszok gránátja halálra 
zuzta október 2 9 - é n a Monte St. Michele-n. 

3 5 éves férfi, főgimnáziumi tanár, férj, édesapa, katona volt. E lapnak majd egy éven át szellemi irányi-
tója, központi szerkesztője volt. A férfi e s z m é n y e : hü, becsületes, erős és t iszta; a tanár t ipusa : kötelességtudó, pon-
tos. lelkiismeretes, személyválogatást nem ismerő biró, alapos tt idós; a jó férjnek fogalma: szeretettel, áldozatos mun-
kával gazdag mindhalál ig; az édesapa tökéletes a l a k j a : gyöngéd, értelmes, erélyes n e v e l ő ; a katona, a magyar katona 
egy személyben kialakult mintaképe: bátor, erős, ügyes, vakmerő tiszt. 

Ta lpig jel lemes, becsületes ember. 
Barát a szó értelmében. 
Iró ihlettel, tudással, lelkesedéssel, izzó fajszeretettel és emberi megértéssel. 

É s az isteni gondviselés ugy akarta, hogy megöljék. Hogy meghal jon az élet igéretes dele felé haladtában 
s vele összeroskadjon egész élete egy szerető szivü kis asszonynak, négyszeres anyának, aki most olyan vigasztalha-
tatlanul z o k o g . . . 

É s sir a négy árva ! . . . 
Mi sem tudunk egyebet , mint ideiktatni a fekete hirt hozó levelet, amit K ó n y a G á b o r tábori lelkész, a 

mezőturiak református papja irt Patonay D e z s ő lelkészünknek: 
" Kedves B a r á t o m ! Vérző szivvel értesitelek, hogy a kőrösi egyház és iskola disze, méltó büszkesége, dan-

dárunk egyik legkitünőbb katonája, nekem az Ur Jézus szolgálatában páratlan hüségü munkatársam és legkedvesebb 
bará tom: Huszár Gyuri tegnap délután 1 óra tájban hősi halált halt. A Monte St. Michelen gránát zuzta össze tiszti-

szolgájával együtt. Mily véghetetlen értékü áldozat a háboru M o l o c h j á n a k ! Mily drága az édes haza, hogy ilyen kin-
cseket kell érte f izetnünk! Mikor alkonyat után a hegyre fölmehettem, már eltemették Cotici egyik udvarában, meg-
jelölt külön sirba. "A mi Istenünk vigasztalásnak Istene, aki megvigasztal minket, hogy mi is vigasztalhassuk a szomo-
ruságban lévőket. " (2 . Kor. 1. 3 . v.) Kérlek ezért, hogy e gyászos hirt te légy kegyes vigasztaló, élő szóval közölni 
kedves halottunk szeretteivel. 

Ölel szolgatársad, Harctér, 1 9 1 5 . okt. 3 0 . K ó n y a G á b o r . " 

Él bennünk a vigasztaló szentlélek, mely azt igéri, hogy az özvegyi gondot, az árvák sorsát felveszi a 
szeretet és a j ó emlékezet. 

Társadalmunk, lapunk igaz fájdalommal siratott, drága halottjától majd elbucsuzunk, mikor tudunk. — f . 

Hős. 
Elbeszélés. 

Irta : Dán Emil. 
A hajólámpák szempillantás alatt ki-

aludtak. 
Az éjszaka nehéz, komor, kietlen csön-

dessége szakadt a tengerre s gyászpalástja 
körülburkolta a félelmetes óriást, amint az 
teljes gőzzel hasitotta a sötét hullámokat. 

Valamennyi tengerész némán, mozdu-
latlanul állt helyén, visszafojtva lélekzetét, 
még szive dobogását is. 

Az altengernagy ugy állott a parancs-
noki torony padján, mintha szobra volna 
önmagának, a sötétséget átszögező tekintet-
tel kutatta, várta az ellenséget, mely min-
den pillanatban előbukkanhatott az archipe-
lagus szirtcsoportjai mögül, vagy a hullá-
mok mélységéből. 

De még idáig semmi. 
A cirkáló ércteste vadul rohanva sik-

lik tovább, szinte tiporta a vizet; a legény-
ség, tisztikar a páncéltornyok ágyukamrái-
ban tüzelésre készen, vagy őrhelyeiken far-
kasszemet nézve a titokzatosan hallgató éj-
szakával, mely váratlan meglepetések ve-
szélyét és borzalmait rejtegette méhében. 

Mindenik perc fölért egy örökkévaló-
sággal. 

Egyszerre hatalmas fénysáv hasitott 
óriási rést a sötétségen : az ellenséges csata-
hajó reflektora. 

A vakitó fényözön mint egy zuhatag 
csapott át a cirkáló testén ; erre müködésbe 
jött ennek is a fényszórója s a két hajó kö-
zötti vizterület nappali világossággal volt 
elárasztva. 

A telefon megcsendül: 
— Vigyázz! Ellenség! Tölts ! 
Lent a hajófenéken, a lőszerkamra aj-

taja előtt halálosan hideg arccal áll őrt ez-
Lapunk mai száma 8 oldal. 

alatt egy fiatal magyar tengerészkatona. 
Tudja már, mi fog történni, tudja, hogy itt 
a sorsdöntő pillanat és azt, hogy ő van 
valamennyiük között a legveszélyesebb he-
lyen. Nagyot dobban szive s egy pillanatra 
visszaröppen gondolata a messze otthon és 
a boldog gyermekkor ezer szép emlékéhez. 

Olyan az egész, mintha álmában látná. 
Bus mosoly halvány fénye lebben át kemény 
vonásain, könnycsepp szökik szemébe és 
egy önkénytelenül feltörni készülő sóhajtást 
fojt el lelkében . . . aztán ráparancsol szi-
vére s egész valója megkövül, mintha egy-
szerre kialudt volna belőle minden élet. 

Távoli ágyudörrenés. Csönd. Erre meg-
szólalnak a hajóágyuk a megszázszorozott 
mennydörgés rettenetes érchangján. 

Ekkor hirtelen egy magas árnyék ve-
tődik a fiatal katona arcára. Halk léptek. 
Hajótiszt áll meg előtte sötét, komor, szinte 
vésztjelentő arccal, fenyegető tekintettel. 
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A bolgárok bevonultak Nisbe! 
Szófia, november 6. A bolgár távirati ügynökség kora reggel jelenti: Egy bol-

gár hadosztály bevonult Misbe! 

Neveljük gyermekeinket ! 
Intő szózat a szülékhez. 

A bajt meglátni kötelesség, be-
vallani férfias nyiltság, rajta segiteni 
lelkiismereti parancs, amit önmagunk 
s nemzetünk iránt teljesiteni emberi s 
hazafiui hivatás. 

Megláttuk az erkölcsi bajt, mely 
serdülő gyermekeink erkölcsi lazaságá-
ban, zülledezésében nyilvánul. Rámu-
tattunk mi is, a nyilvánosság hü sá-
fárjai a méltán aggodalmat keltő álla-
potokra, mit alig serdülő gyermekeink 
a köztereken, utcán, társadalomban 
idéztek elő rakoncátlan magaviseletük 
kel, istenkáromló, szemérmetlen beszé-
deikkel, koraérett, egészségre, erkölcsre 
veszedelmes, rossz szokások gyakorlá-
sával. Itt, a lap hasábjain figyelmeztet-
tük a szülőket és a rendőrséget, hogy 
a háborus időknek ezen egyik legár-
talmasabb következményét kisérjék 
éber figyelemmel és szerető szivvel, 
de erős kézzel fegyelmezzék a jövendő 
nemzedéket, hogy őseihez méltó, er-
kölcsben, illemtudásban helyes érzékü 
tagjává váljanak egykor a hazának és a 
társadalomnak. Szózatunk nem volt 
kiáltó szó a pusztaságban, mert sokan 
az érett, józan gondolkodási : egyének, 
szülők és tanügybarátok belátták állás-
foglalásunk igazságát és nagy jelentő-
ségét. 

Most a legilletékesebb körből, a 
tekintélyes számu és megfelelő szellemi 
sullyal biró reform. tanitói testület ré-
széről kaptunk megszivlelésre érdemes 
felhivást, mely a szóbanforgó kérdés-
sel foglalkozik és helyes meglátással, 
nevelői hivatottsággal, sok gyakorlati 
érzékkel világit rá a bajra és annak 
gyógyszerére. A reform. népiskolaszék 
f. hó 4-iki gyülésén terjesztette elő 
Papp Gedeon vezető igazgató-tanitó 
azt a jelentését és inditványát, melyet 
a következőkben egész terjedelmében 

Ő feszesen áll s tiszteleg előtte. Egy 
pillanatig összeér tekintetük. 

A tiszt egyet lép, kulcsot von elő és 
a löszerkamra zárjába tolja. A zár nem en-
ged. Forgatja, csavarja. Hasztalan. Az őr-
katona mereven nézi. Arca megrándul, ke-
zével egy önkénytelen mozdulatot tesz fegy-
vere felé. A tiszt észreveszi. Ideges lesz és 
dühbe jön. Hevesen rákiált : 

— Ez a zár rossz. Hiába próbálom ! 
Nyisd ki azonnal ! Sürgős ! Halálosan sür-
gős ! Henrik nem mozdul, csak rámered a 
tisztre. Az rekedten kiált : 

— Értetted ? Nyisd ki ! Azonnal ! 
A katona helyén marad. 
A tiszt remeg az indulattól és odalép 

a katona elé. 
— Nem nyitod ? . . . 
S mellének szegzi fegyverét. 
Ebben a pillanatban felpattan helyéről 

az őr és szikrázó tekintettel veti magát az 
előtte álló tisztre, egyik kezével a fegyvert, 

közre adunk okulásul a nagyoknak, 
intésül a szüléknek, követendő igazsá-
gul a kicsinyeknek. Ami benne kifo-
gás tárgya, kerüljétek gyermekek, vi-
gyázzatok rá szülék, tömörül jünk 
mindnyájan, kik itthonn küzdünk a 
nemzet boldogabb jövőjéért a gyer-
meki lélek tisztaságáért, bűnöktől , zül-
léstől megmentéseért . 

Az emlékezetre érdemes előter-
jesztés igy hangzik : 

"Nagytiszteletü és Tekintetes Nép-
iskolaszék ! 

A népiskolában a beiratások szept. 
1—4. napjaiban voltak megtartva. Sajnos, 
a beiratásokra a kitüzött idő kevésnek bizo-
nyult, nem a tankötelesek nagy tömege vagy 
a kirendelt munkaerő elégtelensége miatt, 
hanem az ok népünknek az iskolázás iránti 
csekély érdeklődése, mondhatni közönye. 

Két hónapja elmult, hogy a növendé-
keknek iskolalátogatási kötelezettsége beállott, 
de a beiratás ma is folyik az egész vonalon. 
Hogy ilyen körülmény mellett, az iskola-
látogatás sok kivánni valót hagy lenn, s a 
tanitás alig képes, különösen a felsőbb 
IV—V—VI. osztályu fiunövendékeknél vala-
mi csekély eredményt is felmutatni: ez már 
csak következménye növendékeink köteles-
ségmulasztásának. Ha nincs növendék, ha 
ma ez, holnap amaz a tömeg hiányzik: az 
iskola küzdelme, igyekezete eredményt 
felmutatni nem képes. 

El kell ismernünk, hogy a gazdaság 
terén nehéz helyzetünkben népünk alaposan 
rá van utalva a gyermeki kéz munkájára. 
Az iskola nyujt is bőven alkalmat és 
segitséget a naponként váltakozó csopor-
tonkénti tanitás által — a gyermekeket 
minden másnap szabad rendelkezésére 
bocsátja a szülőknek — de népünknek 
még ez sem elég; a váltakozó rendszer épen 
nem segiti elő az iskolalátogatást. A nö-
vendékeknek egész tömege nemcsak napokon, 
de heteken, hónapokon keresztül mulaszt 
minden nagyobb lelkiismereti furdalás 
nélkül. 

másikkal a kulcsot tertó kezet ragadja meg 
vaserős szoritással. 

— Őrült, mit müveltél ? — orditja a 
tiszt. 

— Te nem vagy tiszt - kiáltotta Hen-
rik. Te áruló gazember vagy és nem becsü-
letes szándékkal jöttél ide. Ha tiszt volnál, 
a páncéltoronyban, ágyuk mellett a helyed, 
mikor az ütközet folyik. 

A kulcsot kicsavarta már kezéből és 
mindkél kézzel hozzáláthatott a vad erővel 
támadó ellenfél legyüréséhez. 

Rettenetes dulakodás kezdődött. A tiszt 
kétségbeesett erővel igyekezett visszasze-
rezni a kulcsot. Henrik a tusa vad hevében 
fegyverét többször odaszoritotta ellene ar-
cához, mig végre sikerült halálosan meg-
sebesitenie. 

Az ütközet ezalatt véget ért. Az ellen-
séges hajó elmenekült, vagy elsülyedt, az 
övék teljesen sértetlenül maradt. 

Henrik elszántan várta, hogy felvált-

Hogy ez az állapot nem feltétlenül 
beálló következménye a háborus időnek, 
csak rá kell mutatnom a teljesen hasonló 
foglalkozásu, de másként gondolkodó 
Ceglédre, hol az elmult iskolai évben is 
megnyilt az iskola a rendes időben az 
egész vonalon s a növendékek iskolaláto-
gatása még a magasabb fiuosztályoknál is 
elég jó volt. 

Egy másik szomoru jelenség népisko-
lás növendékeink erkölcsi érzékének s 
fegyelmének meglazulása, ami csakugyan a 
háborus állapot következménye. 

Nemcsak a tanitók, de mindnyájan, 
kik a gyermeki élet iránt érdeklődést 
tanusitunk, fájdalommal látjuk uton-utfélen 
a gyermeki lélek züllését. Istenkáromlás, 
erkölcstelen beszéd, cigarettázás s azoknak 
kigunyolása, kik a romlásnak indult gyermeki 
lelket megmenteni, a gyemeket feddeni 
megkisérlik, sa jnos ! — épen nem tartoznak 
a ritkaságok közé. 

Sőt naponként jönnek panaszok az 
iskolába, hogy a nagyobb fiunövendékek a 
kisebbeket a cigarettázásra csábitják és 
kényszeritik, sokszor még veréssel is. 

Nagytiszteletü Népiskolaszék! Nem 
panaszkodni akarok. Nem azért vetettem 
néhány fénysugárt e setét képre, hogy csak 
panaszkodjam. Azt hiszem, a népiskolák 
hivatott őrének kötelessége, hogy hazánk 
jövő reménységei ügyébe beavatkozzék és 
segitségére menjen a szülőnek s iskolának 
egyaránt. Segitségere menjen azoknak a 
növendékeknek, akik még nem estek kisér-
tetbe. 

A természet munkássága szünetlen. A 
legjobb talaj is dudvát terem, ha a gazda 
nem vetett bele buzát. A tanitói szék már 
októberi gyülésén foglalkozott a vázolt baj-
jal. Küzdeni ezen állapot ellen akar: csak 
az ereje hiányzik hozzá. 

A baj orvoslásánál a Nagyt. és Tek. 
Népiskolaszék segitségére megy a tanitó-
testületnek, ha felhivja az egyes tanitókat 
a mulasztások pontos kimutatására és az 
elfogadható ok nélkül mulasztó növendékek 

sák. Ezalatt a hajóhadnagy holtteste vérbe-
fagyva, mozdulatlanul hevert mellette, kinos 
és hosszu halálküzdelem nyomait viselve 
arcán. 

Henriknek volt ideje végiggondolni 
tettén s annak várható következményein. 
Lelkiismerete hiába sugta, nyugtatta: "he-
lyesen cselekedted! " Az életösztön, a ké-
tely aggódással töltötte el szivét. Vajjon mi 
sors vár reá? . . . Hősök megdicsőülése, 
vagy szégyenletes, becstelen elmulás? . . . 

Ő szent meggyőződésből cselekedett, 
az bizonyos. Ámde mégis inkább valami 
titkos, ellenállhatatlan ösztön és nem biztos, 
határozott tudat vezette annak elkövetésében. 

Igy okoskodott: ez a hajóstiszt ma-
gasabb rendelkezés folytán alig tiz nap óta 
van a hajón. Idegenkedés fogadta a hajó-
parancsnok és ellenszenv a tisztikar részé-
ről. A legénység meg épen gyülölte. Annyit 
ő csakhamar észrevett, hogy rendkivül örül 
minden tiszttársa, ha a szolgálaton kivül 
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szülőinek megbüntetés végett való bejelen-
tésére ; ha utasitja a tanitókat, hogy nö-
vendékeik erkölcsi életét nemcsak az iskolá-
ban, de magán uton is a legéberebb figye-
lemmel kisérjék s növendékeiket a isten-
káromlásról, erkölcstelen beszédről, cigaret-
tázásrol szép szóval vagy eréllyel, de min-
dig jó akarattal igyekezzenek leszoktatni; 
ha felkéri a lelkészi hivatalt a tanitók mun-
kájának a szószékből való támogatására is, 
végül ha megkeresi a rendőrkapitányságot, 
hogy utasitsa a legénységet ugy az isten-
káromlásnál, mint a cigarettázásnál találta-
tott gyermekek tapintatos figyelmeztetésére 
esetleg fegyelmezésére. 

Tisztelettel kérem ezen javaslatom el-
fogadását." 

Háborus ősz. 
Ez a második háborus ősz. A 

tavalyi tele volt sötét aggodalommal, 
a rémség i jesztő árnyaival, nehéz el-
szánás fekete felhőivel : hiába minden 
hősi helytállás, vi lágrengető, magyar 
vitézség. Észak vad hordáit, a milliók 
tengernyi áradatát feltartóztatni nem 
képes! Már Kárpátaink szent bércein 
ül az orosz ! Az idei ősz megtölt boldog 
bizakodással, a közeli győzelem édes 
reményével, a nemzet csodás, hihetet-
lenül nagy erejének büszke tudatával : 
hiába volt egy egész el lenséges világ 
támadása szent oltáraink e l l en ! Az 
északi horda guzsalyba van kötve, a 
deli fenevadat saját odujában fojt juk 
vérbe, a mindennél hi tványabb " olasz " 

halomra hul l : mintha csak a sors tit-
kos, re j telmesen találó feleletet adott 
volna a tavaly őszi aggodalmakra, 
veszteségekre, — ime, most az elpusz-
tult kárpáti falvakat épit jük. M á r nincs 
gond, elszállt a félelem, nem tartunk 
többé az orosz támadástól ! Amit gyá-
szos emlékül itt hagyot t utolsó látoga-
tásakor, a romokat a feltámadás dicső 
falaivá épitjük, bástyáivá a hazaszere-
tetnek, a magyarságnak ! . . . 

Kárpát szent bércein épüljön fel 
a h o n ! — ma, ezen a folyton siró, 
csepegő, bus -borongós őszön ez a 
nagy gondunk, az éltető gondolatunk. 

H o g y a Kárpát-épi tő munka 
mennyire a nemzet szivéből fakadó, 

elkerülheti a vele való érintkezési . . . bár 
elismerték róla, hogy képzett, ügyes és ki-
váló tengerész. Megfoghatatlan volt tehát 
előtte, hogy a legnagyobb veszély pillana-
tában oly halálosan fontos megbizatással 
épen öt küldik ide! . . . 

Ezt képtelenségnek tartotta. 
És ha mégis ugy van ? . . . 
Akkor neki menthetetlenül vége. 
Sorsa : bizonyos halál . . . 
Félóra mulva jöttek felváltani. Kato-

nás határozottsággal tette meg jelentését. 
Rögtön haditörvényszék elé állitották. Itt 
aztán egyszerre kiderült minden. Két bünös 
volt. Egyik az a tiszt, aki a neki adott köz-
vetlen megbizatást másra, a meggyilkolt 
tiszttársára ruházta át. A másik ő, aki a 
gyilkosságot elkövette. 

A tisztet lefokozták. Ot pedig, mert az 
ütközet kimenetelét a hajóra könnyen vég-
zetessé tehette volna a késedelem okozása 
állal s az elkövetett gyilkosságért golyó ál-
tali halálra itélték. 

bensőséges gondolat : a mi kis városi 
életünk egy tükördarabja is hüséges 
jel lemzője! Itt vesződik hetek óta Fo-
dor Oszkár szintársulata. Megfelelő 
erőkből összeállitott, szinvonalon álló, 
lehet mondani, erős társulat: ég bizony 
megmondom őszintén, hogy az asszo-
nyaik, lányaik szépek is, még pedig, 
Bécikével s z ó l v a : " ölégségösen " szé-
pek. É s mégis dacára a — dacáran-
dóknak — , az intelligencia nagy ré-
sze távollétével tüntetett az előadáso-
kon. Mignem, bucsuzóra egy jó gon-
dolata támadt az ötletes titkárnak és 
direktorának, nemkülönben néhány 
melegszivü városi urnak: rendezzünk 
estélyt a Messze-Kőrös , Kárpátfalva 
javára! S egyszerre megtört a jég, 
megnyiltak a szivek és erszények, 
táncra perdült a jövő virágos kertjé-
nek sok fia, lánya, volt szép este, 
teli ház, könyben uszó, boldog mosoly, 
fölmelegedés, megértés, lelki kedves 
összhang. Merthogy meg kell épiteni 
a Kárpátokat ! 

D e egyébként nem jó Nagykőrö-
sön élni. Igen csunyák vagyunk mi 
itt, emberek. Azt prédikáltak a háboru 
e le jén : hogy igy, meg ugy! Ez a nagy 
világfelfordulás hogyan átalakitja az 
embereket ! Hogy lesz az önzőből ne-
mes lélek, a kufárból jótékony szellem, 
a gyávából hős, a hideg kedélyből 
felebaráti a p o s t o l ! 

D e h o g y ! Éppen ellenkezőt ered-
ményezett a nagy háboru, az emberi-
ség eddig ismert, l egnagyobb erőfe-
szitése. Kihozta kinek-kinek az igazi 
jellemét. Aki eddig is féltette a kis 
bőrét, bár hangos legény vo l t : most 
annál csendesebben csücsül "nélkülöz-
hetet lensége " , vagy " alkalmatlansága " 

biztos köpenye alatt a házi tüzhelynél. 
Aki eddig is reszketett a garasért, bár 
adta a bankot, vagyis a gavallér em-
bert : most nyakló nélkül veti magát 
a pénzszerzés sokszor rossz illatu ut-
jaira. Aki eddig is élt a mának, a 
földi lét kisebb-nagyobb gyönyörüsé-
geinek, édes, bolondos ö r ö m e i n e k : 
most annál vigabban éli napjait, hi-
szen háboru v a n ! A gazda nem saj-
nálja uzsora áron adni gabonáját . A 
mesterember kacagva szab nem is 
álmodott árakat a munkájáért . A ke-

Csupán félórát engedtek neki annak 
végrehajtásáig . . . 

Hajnalban pedig rövid katonai pom-
pával eltemették a megölt hajóhadnagyot. 

Mikor eldördült nedves sirja felett az 
utolsó ágyulövés, a hajózászlós kihallgatásra 
jelentkezett a parancsnok irodájában. 

Arról tett röviden jelentést, hogy az 
elhunyt hajóstiszt ruháit átkutatták s cipője 
sarkában francia nyelven irott utasitást ta-
láltak, melyben meghagyták neki, hogy a 
hajót — ha másként nem képes arra, saját 
élete feláldozásával is pusztitsa el . . . 

Az irás itt van . . . 
A parancsnok átveszi. Elolvassa. Te-

nyerét néhányszor végigsimitja homlokán s 
szólni akar, de csak kezével ad jelt a hajó-
zászlósnak távozásra. Aztán iróasztalához 
ül, hogy elkészitse a napiparancsot. 

Reggel kilenc óra. A nap csodálatos 
tüzzel ragyog, az ég egy óriási nevető kék 
szem. 

reskedő udvariasan számit négyszeres 
árt. A hivatalnok ijedten fizet minden-
ért ötszörösen. Hát élünk. 

A város, a város meg tür. Türi 
az uzsorázást, türi a mesterséges drá-
gitást, megtoldja százpercentes pótadó-
val, türi az élelmesség hazafiatlan bur-
jánzását, nem tesz, nem m o z o g a köz-
élelmezés dolgában semmit. D e mégis : 
itthon marasztja, megőrzi számunkra 
a közélelmezés önzetlen bajnokait . 
Tel jék öröme bennök ! ! 

A kutnál beszélgetnek az asszo-
nyok. Az én uram is fogságban van, 
j ó helyen van már, nem kell már fél-
teni . . . Hallod-e, jobban is jöttem ki 
az orosszal : nem parancsolgat, nem 
számoltat meg, hogy mennyit költöt-
tem a rőfösnél, a hadisegély is jól 
esett az uj ruhám árára, vasárnap 
nem is megy a muszkám a kávéházba, 
meg mindenben is jobban megfelel . . . 

Ezek az asszonyok mintha mind 
olvasták volna a szász-zoltáni fajkeve-
redési emléket . . . Hm . . . Ezekért 
nem volt érdemes elmenni a lövész-
árkokba. 

A tyuk ezen az őszön már 2 2 
fillérért tojik, a tehén nálunk 4 8 fillér-
ért ad egy liter tejet, a kácsa 10 ko-
ronáért bocsátja habtestét a tálba, a 
szalonna 8 koronáért hasad. Mind-
mind csekélység, hiszen háboru van, 
ősz van, sietni kell, hogy "valamicskét " 

szerezzünk, mig jön a tél, a béke, a 
rend, az uzsora alkonya . . . 

Addig pedig esik az eső. Nagy, 
ó lmos lepedők usznak a vigasztalan 
mennyboltozaton és véges-végig öntö-
zik ezt a már tavaly ősz óta folyton 
ázó rónát. Csepeg-csurog egész nap, 
egész éj jel. Háborus ősz van. 

Tudósitó. 

Minden igaz honpolgárnak — aki 

pénzfelesleggel bir — legszentebb haza-

fias kötelessége, hogy a 3-ik hadiköl-

csönből jegyezzen. Jegyezni f. évi no-

vember hó 17-ig lehet. 

Használjunk hadisegély 
p o s t a b é l y e g e t és l e v e l e z ő l a p o t . 

A hajó egész személyzete teljes kato-
nai pompában, felsorakozva hallgatja a pa-
rancsnok szavait, melyektől minden arcon 
a megdöbbenés, csodálat, szomoruság és 
dicsőségérzet kifejezése váltakozik. 

— ". . . Tengerészek! Hősnek lenni 
a fölhevülés nagyszerü pillanataiban, vértől, 
honszerelem és dicsőségszomjától mámoro-
san, a jövő idők elismerésének biztos tuda-
tától megnyugtatott lélekkel szép és ma-
gasztos dolog, katonához illő. Ám hősnek 
lenni a gyalázat és becstelenség bélyegével 
s bár tiszta lélek s öntudattal, de minden 
reménye, sőt sejtése nélkül annak, hogy 
egy sötét titok homálya eloszlik nevünk fe-
löl valamikor, s majd egy későbbi korszak 
igazságot, elégtételt szolgáltat emlékezetünk-
nek: ez több a hősiségnél, ez valami iste-
nien felséges vértanuság ! 
Ő ilyen hős, ilyen vértanu volt. 

Dicsőség szálljon emlékezetére 
Most pedig imához . . . és a lobogók 

félárbocon lengjenek huszonnégy óráig." 
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Uj életpálya a fiainknak. 
Magyar tisztek a hadseregben. 

Magyar szülők, magyar családok fi-
gyelmét különös örvendezéssel és meleg 
rábeszéléssel hivjuk fel a honvédelmi mi-
niszteriumnak arra a rendeletére, mely a 
Budapesti Közlöny nov. 3-iki számában 
jelent meg s arról szól, hogy a katonaaka-
démiákban, hadapród iskolákban és a Lu-
dovika Akadémiában ezuttal rendkivüli fel-
vételek lesznek. A pályázathoz elegendő 
most a középiskolai hetedik osztály elvég-
zésének igazolása, hadapródiskolába való 
felvételhez pedig a hatodik osztályról szóló 
bizonyitvány. Nagy számmal vannak állam-
költséges és fizetéses helyek. Mindezek el-
nyeréséért a folyamodványokat ez év no-
vember 25. napjáig kell benyujtani. 

Nagyjából összefoglalva ezt tartalmazza 
a rendelet. A részletes feltételekből, a so-
rok között pedig azt olvashatjuk ki hazafiui 
örömmel, hogy ezentul a katonaságnál is 
sok minden máskép lesz, mint eddig volt. 
A hadsereg magyar cimeres uj lobogója 
alá izig-vérig magyar tisztjelölteket sorakoz-
tat a miniszteri felhivás toborzó szózata, 
még pedig nemcsak a honvédséghez, hanem 

a közös hadsereghez is. 
Magyar polgári családok fiainak, kü-

lönösen a középosztálybelieknek tömegesen 
nyilik meg a fényes uj pálya azon a téren, 
mely eddig bizonyos, nekünk nem tetsző 
korlátokkal volt a magyar intelligencia elől 
elzárva vagy legalább nehezen megközelit-
hetővé téve s egyszerre gyökeres orvoslást 
találhat az a temérdek, évtizedes panasz, 
hogy a közös hadsereg tisztikarában kevés 
a magyar elem. 

Mostantól kezdve igazán rajtunk mu-
lik, igazán a mi saját bününk lesz, ha a 
pártkiilönbség nélkül minden oldalról oly 
sokszor hangoztatott paritás elve a jövendő 
időkben is csorbát szenvedne a közös 
hadseregben minket joggal megillető érvé-
nyesülési területeken. 

A magyar intelligencia fiainak s álta-
lában a középiskolai előképzettséget meg-
szerzett ifjainknak ugyszólván valósággal el 
kell lepniök a katonai pályát. Fényes, szép, 
uri pálya. Még a közös hadsereg köteléké-
ben is a Hadik generálisok, a Simonyi ó-
besterek, a Fejérváry Gézák pályája. Hát 
még most, mikor ezentul magyar lobogó 
alá esküsznek ! . . . 

Nem muszáj mindenkinek jogásznak 
menni. 

Van más pálya is. Lett. Teremtődött. 
Megcsinálta a nagy háboru. És megcsinál-
ták nagy politikusaink. Pártkülönbség nél-
kül mindenki erre dolgozott. Itt a katonai 
pálya. Erre kell tódulniok ezentul a fiaink-
nak. Kezdődik most az alkalom. Kár volna, 
bün volna elszalasztani. 

A magyar harcias, katonai ősi erények-
nek is ez a pálya a legmegfelelőbb. Min-
den diákgyei ekünk a zsebében hordja a 
marsallbotot, csak segitsük hozzá, hogy a 
zsebből ki is huzhassa. 

Magyar szülők, magyar családok, ad-
játok oda a fiaitokat kiskatonáknak még a 
közös hadseregbe is. Magyar lobogó alatt 
magyar tisztek válnak ott is belőlük. 

Mentől több magyar tiszt, annál in-
kább érvényesül a parilás. 

Mi saját bününk lesz, ha az alkalmat 
fel nem használjuk. 

Bölcs politikusaink pártkülönbség nél-

kül megcsináltak mindent bölcsen, okosan. 
Kár volna, ha ezt elrontanánk. 

Tereljük tehát a fiainkat az uj, szép 
életpályára: a katonatiszti pályára! Ha a 
fiaink ellepik a tiszti pályát, akkor a ma-
gyarság minden téren érvényesül. Mi le-
szünk az elsők ott is, ahol talán régebben 
utolsók voltunk. 

Ezt kell megfontolni minden szülőnek, 
minden családnak. 

Igy leszünk erős magyarokká. Uj 
életpálya a fiainknak. Ezt ne feledjük! 

Kimutatás 
a Vörös Kereszt kisegitő kórházunkhoz 
f. évi szept. hó 19-től nov. hó 4-ig ér-

kezett jótékony adományokról. 
Amidőn a nemes lelkü adományozók-

nak ez uton is "Isten fizesd"-et mond a 
kórház igazgatósága: tiszta lélekkel kéri 
Nagykőrös város nemes lelkü lakosságát: 
ne szünjék meg sebesültjeinket továbbra is 
gyámolitani. A rendes ellátáson felül igen 
jól esik hős fiainknak egy kis gyümölcs, 
egy kis édesség is — a napi 6 fillér zsold-
ból bizony füstölni valóra sem telik . . . 
Érettünk küzdöttek, szenvedtek ők, áldoz-
zunk mi is, ami tőlünk telik. 

Tóth Imre 1 kenyér. 
Hoffer Erzsi 37 cső gyenge kukorica. 
Huszár Imre 60 fillér. 
K. Faragó Péterné 4 nyulból pörkölt. 
Dr. Frőhlich Pál 5 kor. 
B. Tóth Jánosné 1 kas alma. 
Jalsoviczky Sándorné 2 kosár alma. 
J . Kovács Jánosné 1 kas szőlő. 
N. N. 1 kor. 
Balogh Ambrusné 200 db zöld paprika, 

egy fél kiló irós vaj, 1 üveg lekvár, 250 
db cigaretta. 

Balogh Balcsika és Dinike 4 korona 
58 fillér. 

Sághi Ferenc 2 kas alma és 10 kor. 
Kun Lászlóné 1 kas sárga répa, 1 kas 

petrezselyem gyökér. 
Özv. Molnár Lászlóné 1 kenyér, 7 li-

ter kávé, 2 kiló cukor. 
Csurgai Icuka 1 dob. cigaretta, 4 üveg 

befőtt. 
Balogh Ambrusné 2 kenyér. 
Özv. Kaffan Józsefné 1 zsák dió és 

80 db tojás. 
Takáts Mihály esperes plébános 100 

db szivar, 10 üveg bor. 
Singer Mórné 200 db cigaretta. 
Ifj. Labancz Mihályné 1 nagy kas alma. 
N. N. 1 db tollszár, 1 db ceruza és 

53 db tollhegy. 
N. N. 1 kas zöldség-gyökér. 
Erdei Ilonka 50 db alma. 

Özv. Sántha Elekné 1 kas alma. 
Berecz Balázsné 6 liter tej. 
Szabó Ambrus 1 kosár alma és 10 

korona. 
Kovács Sándorné 1 üveg uborka. 
Özv. V. Faragó Ambrusné 1 nagy 

kas alma. 
Csete József és neje 100 db szivarka, 

20 kiló alma, 4 kiló dió. 
Cz. S. 2 kanna tej, 1 fazék tejföl, 1 

tál turó, 1 kas alma. 
Szalay László 1 nagy kosár alma, 2 

zacskó töpörtő, 3 szál hurka, 1 nagy szál 
kolbász, 100 db cigaretta. 

Özv. V Faragó Ambrusné 1 kas alma. 
László Istvánné 1 pár csirke. 
Özv. V. Faragó Ambrusné 30 kor. 
Nagykőrös, 1915 nov. 5. 

A Vöröskeresztkórház igazgatósága. 

A NAGYKŐRÖSI 
GAZDASÁGI EGYESÜLET 

HIVATALOS KÖZLEMENYEI 

Felkérjük az egyesület mindazon 
tagjait, a kik a tavasszal "Industria" vető 
mag burgonyát kaptak, hogy a kisérleti 
burgonya ára fejében mázsánként 6 koro-
nát az egyesület pénztárának folyó hó 12-ig 
mulhatlanul fizessék be. 

Hadikölcsönkötvények kedvezménye-
sen jegyezhetők a gazdasági egyesület 
titkári hivatalában. 

Tagsági oklevelek. A gazdasági 
egyesület tagsági oklevelei elkészültek, az 
eredetiségénél fogva is igen szép kiállitásu 
okleveleket 1 korona lefizetése ellenében 
kérni lehet a titkári hivatalban. 

Felkérjük azokat, akik zöldség mü-
trágyázási kisérleteket végeztek, hogy az 
egyesület titkári hivatalában haladéktalanul 
jelentsék be, hogy a mütrágyázott és trá-
gyázatlan parcella között mutatkozik-e va-
lamelyes figyelemre méltó különbség. 

H I R E K. 

Értesités. 
A Nagykőrösi "Hangya" Fo-

gyasztó és Értékesitő Szövetkezet 
ez uton is értesiti mindazon tagjait, 
akik az üzletrészeiket m é g nem fizet-
ték be, hogy sürgősen befizetni szi-
veskedjenek, (üzletrészenként alapitási 
költséggel 2 0 kor. 4 0 fillér) mivel a 
befizetési határidő a mult hó 3 1 - é n 
lejárt, s a szövetkezeti üzlet megnyi-
tásának most már csakis az üzletré-
szek be nem fizetése az egyedüli aka-
dálya. Tisztelettel az Igazgatóság. 

Tábori lap. 
Orosz-Lengyelország, 1915 október hó. 

Tábori lap érkezett a Visztula parijáról, 
Népfelkelő Nagy Pál irta egy barakk-kórházból. 

"Édes párom tudatlak, hogy három sebből vérzem, 
De egyik se fáj oly nagyon, mint érted a szivem." 

Imádkozzál este-reggel niégy kis csemeténkkel. 
Hogy az Isten csak még egyszer közétek segéljen. 
— De mielőtt hazamennék, az a számitásom: 
A muszkával lerovom még minden adósságom..." 

Tábori lap válasz ment a Visztula partjára: 
"Drága uram, ha sebesült, vigyázzék magára! 

Ne bántaná már a muszkát, bizza fiatalra, — 
Mi lenne a négy árvával, hogyha kend meghalna ? 

Mink itt öten este-reggel imádkozunk érte. 
Hogy az Isten minél előbb közébünk segélje, 
Ha megjön kend felgyógyulva öreg harcos párom, 
Itt kezdődik a boldogság, a mi kis tanyánkon ! " 

Moravánszky Sándor. 

— Kérelem. Felkérjük a mélyen 
tisztelt előfizetőinket, ha a lap ki-
hordása körül valami panaszuk lenne, 
ugy azt a kiadóhivatalban Hegedüs 
Emilia kisasszonynál személyesen, vagy 
irásban sziveskedjenek bejelenteni. Ki-

adóhivatal. 
— A főgimnázium gyásza. Huszár 

György tanár hősi elhunyta mély gyászba 
boritotta főgimnáziumunkat, mely egyik 
legkiválóbb professzorát vesztette el a 
rokonszenves, derék, munkás emberben. Az 
intézet veszteségének külső jeléül két napi 
szünetet rendelt, a növendékek és a tanár-
társak gyászszalag viselését határozták el, 
megboldogult kartársuk emlékének gyász-
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ünnepéllyel adóznak s a hősi halált halt 
derék pályatárs nevét jótékony alapitvánnyal 
fogják megörökiteni. Az igazgatótanács f. 
hó 6-án tartott gyülésén szintén kifejezést 
adott mélységes bánatának és együttérzésé-
nek ; Bakó József lelkész-elnök igen szép 
szavakkal, szivbeli megindulással jellemezte 
a jeles tanárt és talpig becsületes, kiváló 
embert, kinek emlékét jegyzőkönyvileg 
örökitették meg és a mélyen lesujtott 
özvegyhez részvétirat küldését határoz-
ták el. 

— Előléptetés. Dr. Horvát Márton 
ügyvéd földinket, a debreceni 3. honvéd 
gy.-ezred hadapródját egy tábori őrsön ta-
nusitott vitézségéért soronkivül zászlóssá 
léptették elő és századparancsnoka felsőbb 
kitüntetésre is felterjesztette. 

— Értesités. A helybeli m. kir. 
postahivatal értesiti a nagy közönséget, 
hogy f . év nov. 1-től magánfelektől 
naponta csak 10 csomag vétetik fel. 
Élelmiszerek azonban nem korlátoz-
tatnak. 

— Hirtelen halál. A kecskeméti re-
formátus kollégiumnak gyásza van: Junker 
László főgimnáziumi tanár, a történelem 
professzora f. hó 2-án váratlanul elhunyt. 
A borbélyához ment beretválkozni s miköz-
ben a szalvétát a nyakába teritették, sziv-
szélhüdés érte s ott nyomban kiszenvedett. 
Az elhunyt érdemes tanár mindössze 54 
évet élt s tanári müködésében kötelesség-
tudó erőnek, tehetséges, munkás pedagógus-
nak bizonyult. Temetése november 4-én 
délután ment végbe a tanügyi körök s az 
egész város mély részvétének kiséretében. 
Neje, szül. Nagy Ilona és három gyermeke 
a szerető férjet, jó édesapát gyászolják 
benne. 

— Kegyes adomány. Az embersze-
rető szivek figyelme mindinkább odafordul 
a szegény rokkant katonákhoz, kik csonka, 
béna tagjaikkal az önfeláldozó hazaszeretet-
nek élő példái közöttünk. Most még kevés a 
számuk, de minél inkább közeledünk a há-
boru befejezéséhez, annal ,inkább ki fog 
tünni, hogy mily sokan vannak. Csak ké-
szitsük, gyüjtsük azért számukra a szeretet 
adományait, hadd érezzék meg, hogy gon-
dolunk rájuk s nagyrabecsüljük őket! Ujab-
ban Ferenczy Ida Ő Méltósága tett erről 
nemes bizonyságot, midőn koszorui helyett, 
mikkel a kőrösi temetőben nyugvó szeret-
tei sirját szokta felékesiteni, 50 koronát 
juttatott a helybeli rikkant katonák segély-
pénztárába. A kegyes adományéit fogadja 
hálás köszönetünket azzal a biztositással, 
hogy akiknek emlékét koszoruival fel 
akarta eleveniteni örök emlékezetben s el 
nem muló tiszteletben élnek közöttünk. 
Patonay Dezső, a Vörös Kereszt Egylet 
elnöke. 

— Tisztelgés az uj tanfelügyelőnél. 
A kecskeméti elemi iskola tanitótestülete az 
elmult héten tisztelgett Rhédey János uj 
tanfelügyelőnél, ki állását e hóban foglalta 
el. Az ipariskola tanitótestülete pedig szer-
dán tisztelgett Sztankay Lajos igazgató ve-
zetésével. 

— A segédszolgálatra behivott ta-
nitók katonai mentesitése tárgyában a vo-
natkozó miniszteri rendelet alapján a refor-
mátus népiskolaszék nov. 4-iki ülésén azt 
határozta, hogy Faragó Bálint, Szücs Dénes 
és Szabó Sándor tanitóink fölmentése és 
népnevelői hivatásuk tovább folytathatása 
végett felterjesztéssel él a vallás- és közokt. 
miniszterium utján a hadvezetőséghez. 

— Koszorumegváltás. Özv. V. Fa-
ragó Ambruzsné urnő nemes, hazafias 
gondolkozásának adta tanujelét, midőn halot-
tak napjára szerettei sirjára helyezendő 
emlékkoszoru megváltása fejében 30 koro-
nát küldött K. Faragó Irma urhölgynek a 
Vörös Kereszt kisegitőkórházában ápolt se-
besült harcosaink felsegélyezésére. A köny-
nyeket letörlő és az irgalmas sziveket jutal-
mazó jóságos Isten áldja meg a nemes 
adakozót. 

— Az őszi munkák a mezőgazda-
ságban sok kárt és hátrányt szenvednek a 
folytonos esőzések miatt városunk határá-
ban. Megint annyi a csapadék, hogy a pin-
cék sorban vizzel telnek meg s az épületek 
egészen alááznak. A szőlők bekapálása, a 
gyümölcsfák ültetése s az őszi veteménye-
zés is nagy hátrányát szenvedik az örökös 
esőzésnek. 

— Tandijelengedések. A főgimnázi-
umi igazgatótanács a szegénysorsu, jó ma-
gaviseletü és jó előmenetelü tanulóknak 
összesen 406 korona tandijat engedett el a 
folyó iskolai évre. 

— Árvák részére Neu Gyula 20 
koronát adományozott jobb ebédre, melyért 
háiás köszönetet nyilvánit az Árvaházi bi-
zottság. 

— A kecskeméti kir. tanfelügyelő-
ségi hivatal, mely nem rég költözködött a 
Széchenyi-utcába, ismét szállást változtatott. 
Uj helyisége a Gazdasági Egyesület Rákóczi-
uti palotájában van. 

— Iskolai felügyelet. A vallás- és 
közoktatásügyi miniszter az állami felügye-
let gyakorlásával a jelen iskolai évre Dr. 
Badics Ferenc budapestvidéki tankerületi 
főigazgatót bizta meg főgimnáziumunknál. 

— A mezőgazdák és mezőgazda-
sági alkalmazottak katonai szolgálat alóli 
fölmentése tárgyában a v. hatóság közhirré 
tette, hogy a f. évi október 27 és 28-án 
megtartott bemutató szemlén alkalmasoknak 
talált népfölkelők, kik mint mezőgazdák és 
mezőgazdasági alkalmazottak nélkülözhetet-
lenek és a tényleges szolgálat alól felmenté-
süket kérni óhajtják, azok a f. évi november 
hó 6-ikától november hó 12-ig bezárólag 
hétköznapokon délutánonként, vasárnapon 
pedig délelőtt a katonaügyi tanácsnoki 
hivatalon népfölkelő igazolványi lapjaikkal 
jelentkezhetnek. 

— Tábori postadobozok 100, 150, 
250 és 350 grm. tartalomhoz 6 féle alak-
ban kaphatók Székely Albert könyvkeres-
kedésében. 

— A " Tanügybarát " konviktusi ala-
pitványának 150 korona kamatát a főgimn. 
igazgatótanács a folyó iskolai évre Váczy 
Lajos V. oszt. tanulónak itélte oda, mint jó 
magaviseletü, törekvő, jó tanuló növen-
déknek. 

ANYAKÖNYVI ÉRTESITÉS 
a m. kir. anyakönyvi hivataltól. 

1915. október 28-tól nov. 5-ig. 
Születtek : 

Szabó Balázs és Oláh Lidiának fia 
László ref. Pozsár Lajos és Halápi Juliánna 
leánya Ilona ref. Szalai Ambrus és Hajdu 
Juditnak fia László ref. Balog Ferenc és 
Rátóti Máriának halva született leánya. 
László Pál és Danka Herminának fia Pál 
rk. Tekes Fejes Beniámin és Köte Máriának 
Ferenc fia ref. Takács Eszternek leánya 
Eszter ref. Mata Annának fia László rk. 
Holló László és Kovács Eszternek leánya 
Eszter ref. G. Szabó László és Somodi Ju-
ditnak fia György ref. Bacsó József és Hu-
szár Emiliának leánya Etnilia ref. Szemerei 
László és Kiséri Juliánna leánya Juliánna 
ref. Pozsár Sándor és Koperecz Máriának 
fia Péter ref. 

Elhaltak : 
Halász Eszter 13 éves ref. Illés Antal 

2 hónapos ref. Barak Lidia 2 éves ref. 
Szántai Tóth Ambrus 23 éves ref. huszár, 
a cs. és kir. 7. huszárezredben. Kőrös Jó-
zsefné Miklósi Mária 56 éves ref. Pozsgai 
Ilona 3 éves ref. Técsi Géza 27 éves ref. 
főhadnagy a m. kir. 31. honvéd gyalogez-
redben. Fokti Pál 47 éves rk. Király Te-
rézia 3 hónapos rk. Gy. Farkas József 87 
éves ref. Antal Mihály 75 éves ref. Likvér 
Sándor 59 éves rk. Gábor Erzsébet 23 
éves ref. Szalai László 9 napos ref. özv. 
Daru Jánosné Szecsei Éva 89 éves ref. 
Szilágyi Etelka Sára 12 napos ref. Valkai 
Mihály 90 éves ref. 

Házasság kötésre jelentkeztek: 
Boodós Tálas Sándor és Poloznik 

Terézia rk. Bencsik István és Fakan Mária ref. 
Házasságot kötöttek : 

Varga Sándor rk. és Rab Terézia ref. 
Dóri Ambrus és László Franciska ref. 

Közgazdaság. 
A lótenyésztés kimélése. A háboru 

és az azzal kapcsolatos nagymérvü lókimu-
lások következtében az ország lóállományá-
ban lényeges csökkenés állott be, aminek 
pótlása és ugy a ló, mint különösen a kanca-
anyagnak minden lehető eszközzel való 
emelése a jelen egyik legfontosabb felada-
tát képezi. A földmivelésügyi miniszter épen 
azért leiratban fordult az összes vármegyei 
lótenyésztési bizottmányi elnökökhöz, hogy 
minden eszközzel közrehassanak, hogy az 
ország lótenyésztése e rendkivüli idők alatt 
is a megfelelő támogatásban részesülhessen 
és eddigi magas és világszerte ismert szin-
vonalát továbbra is fentarthassa. Közli a 
miniszter, hogy a cs. és kir. hadügyminisz-
terrel egyetértőleg megállapodott, hogy a 
tenyészkancák a kiemelés alul megkiméltet-
nek, különösen a magyar szent korona 
országait illetőleg minden olyan kanca, mely 
már a megalaknlt, vagy most megalakuló 
tájfajta tenyésztés törzskönyveiben fel van 
véve, mint tenyészkanca biráltatik el és a 
kiemelés alul mentesitve van. 
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Piaci árjegyzék. 
Nagykőrös, 1915. november 5. 

I. Élelmiszerek. 
(Tejtermék, tojás, kenyér.) 

Tej 1 liter 
Turó, 4 csomó 
Vaj, 1 drb. 
Tejföl (1 mérték) 2 dl. 
Juh sajt, 1 kg. idei 
Tojás, 1 drb. 
Tojás, 4 drb. 
Tojás, 100 drb. 
Rozs kenyér 
Fehér kenyér 
Félbarna kenyér 

II. Baromfi-piac : 
Hizott lud 
Sovány lud 
Hizott kacsa 
Sovány kacsa 
Tyuk 
Csirke 
Idei sovány liba 
Kappan 
Gyöngytyuk 

kg.-ként 
1 pár 
kg.-ként 
1 pár 
1 pár 
1 pár 
1 pár 
1 pár 

III. Gabona-piac : 
Krumpli 1 mázsa 
Széna 1 mázsa 
Szalma 1 kocsi szám 
Szalma 100 kg. 
Kukorica 100 kg. 

IV. Gyümölcspiac. 
Apró meggy 

Óltott szilva 
Vörös-szilva 
Ringlót-szilva 
Körte nagy 
Citromalma 
Zirizalma 
Pogácsaalma 
Rétes alma 
Dió 
Uborka 10 drb. 

Soványsertés árjegyzés. 
Eredeti tudósitás Url Rezső sertésbizomá-
nyostól, Budapest, Népszinház-utca 22. sz. 

1915. november 4. 
Sertésvészen átment sertések : 

kilogramm fill. 

Sertésvészen át nem ment sertések : 
kilogramm fill. 

Árak élősulyban kilogrammonként 4 
százalék engedmény. Irányzat: változatlan. 

Bécsi sertésvásári jelentés. 
Eredeti tudósitás Schleiffelder és Társai 

cégtől (Bécs, St. Marx.) 
1915. évi november 3. 

A mai vásárra összesen 6282 darab 
sertés volt bejelentve, beérkezett azonban 
1180 süldő és 4107 zsirsertés és pedig: 

Magyarorszagból 
Galiciából 
Osztr. tartományokból 

Összesen: 
Az üzlet irányzata: lanyháb volt. 

Prima magyar sertés 
kivételesen — fill. 

Közép sertés 
Öreg sertés 

Könnyü-és szedettsertés 
Süldő (lengyel erdélyi) 
Szerémségi 

A Lipót ünnep következtében a sertés-
vásár november 16-ika helyett szerdán, azaz 
november 17-én lesz megtartva, azután ismét 
mindig kedden. 

A Nagy Háboru 
irásban és képben. 

Kapható : 

Székely Albert 
könyv- és papirkereskedésében 

Egy füzet ára 

40 fillér. 

Mindenes kerestetik a Nagykő-
rösi "Hangya " Fogyasztó és Értéke-

sitő Szövetkezethez. 
Ajánlatokat elfogad 
Csizmadia Sándor 

ügyvezető elnök. 

Értesités. 
Van szerencsém a nagyérdemü 

közönség becses tudomására hozni, 
hogy néhai Sági József-féle 

lakatos-mühelyt 
megvettem és azt teljesen ujon-
nan modern gépekkel felszerelve, 

ujonnan megnyitottam 
s kérem az igen tisztelt közönség szi-
ves bizalmát. Elvállalok mindennemü 
épület-munkát, nevezetesen rács, v a s -
ajtók, vaskapuk, kályhák cs minden-
féle gépek javitását és vi l lanyvilági-
tások kezelései, ugyszintén villany-
csengőket stb. stb. Mérlegek j a v i t á -
sát is elvállalom és azokat jól és 
pontosan elkészitem s z a k s z e r ü g y a -
korlattal. Valamint Modern sir-, és 
drótkeritéseket jutányos árak mellett 
szolid kivitelben készitek. 

A közönség szives jóindulatába 
ajánlva magamat, kérem becses párt-
fogásukat s vagyok kiváló tisztelettel 

Zóky István 
lakatos mester 

IV., Mentovich-u. 357. 

Van szerencsém értesiteni a 
t. gazdaközönséget, hogy a 
Haditermény R é s z v é n y t á r -
s a s á g részére mindenféle 

gabonát, babot, 
krumplit vásárolok 
a legmagasabb napi ár mel-
lett és az eladókat a legna-
gyobb kedvezményben fo-

gom részesiteni. 
Kérveb. pártfogásukat, kiváló tisztelettel 

SZÜCS SÁNDOR termény 
kereskedő. 

A Nagykőrösi " Hangya " F o g y a s z t ó 
és Értékesitő Szövetkezet igazga-

tósága ez uton kéri 
fel a a g y k ő r ö s i 

fuvarosokat 
hogy a vasuttól való áru-
beszállitásokra ajánlato-

kat a d j a n a k be 
Csizmadia Sándor 
ügyvezető elnökhöz. 

Eladó föld. 
Fitoss István örököseinek IV 

ker. 122. sz. házuk, a Lencsés-vilá-
gosi és Pöczöki szőlői örök áron el-
adók ; továbbá a nyárkutréti és a Föl-
sőjáráson a mikebudai állomás szom-
szédságában levő tanyás földjük ha-
szonbérbe kiadók, vagy örökáron el-
adók. Értekezni lehet Beretvás Ká-
roly nyug. tanitó IV. ker. 119. sz. 
lakásán. — Ugyanott 6 hektóliter ki-
tünő minőségü ó bor van eladó. 2-3v 

G o r ó c z Ambrus tulajdonát fele 
részben képező VI. ker. 18. sz. ház, 
bokrosi 3 vékás szőlő és föld, gógá-
nyi 9 és fél vékás föld és rét ingat-
lanjutalék eladó; értekezni lehet Dr. 

Horvát Márton ügyvédi irodájában. 

Eladó ház. 
A kecskeméti utcából nyiló 

Halász László cipészmester ur szom-
szédságában levő ház, mely 2 külön 
álló lakrészt alkot két-két szoba és 
konyhával, azonkivül szép gyümöl-
csös tágas udvarkerttel kedvező, fize-
tési feltételek mellett örök áron eladó. 
Jelenleg azonnal haszonbérbe kiadó a 
gyümölcsös kerttel együtt. 

Kiadó házak. 
Özv. Zsilka Lászlóné IV. ker. 324 

sz. házánál 2 padlós szoba, 1 konyha, 
éléskamra, ismét I szoba, konyha 1 
éléskamra fásszinnel együtt — azon-
nal is — kiadók. 3-3v 

Vegyesek. 
Kisebb mennyiségü kiváló fi-

nomságu ó bor és mintegy 3 0 hektó 
körüli uj bor van eladó; értekezhetni 
a tulajdonossal IV. ker. Pataj-u. 77. 
Biczó Bálintné úrnőnél. — Ugyanott 
lábon álló akác és nyárfa van eladó. 

2-3v 
Megbizható, szorgalmas, szerény 

igényü leány vagy özvegy nő, ki a 
durvább munkák kivételével a házi 
teendőket végzi, kerestetik. Aki a var-
ráshoz is ért előnyben részesül. Cim 
a kiadóhivatalban. 2-2v 

1 lakás mely 3 szoba, konyha, 
speiz stb. mellékhelyiségből áll közel 
a csirke-piachoz azonnal kiadó. Cim 
Székely Albert könyvkereskedésében. 

E g y pedálos c imbalom és egy 
karikahajós varrógép eladó IV. ker. 
182. Szellő féle vendéglő. 2-2 

Szűcs Sándor nagykőrösi erdő-
beli guja gazdasága kéreti a gazdá-
kat, kiknek az erdőben marhájuk volt, 
hogy elcserélődött 2 db üsző; az egyik 
1 veres, tarka hasas, a másik másfél-
éves fakó üsző, füléből egy kis rész 
ki van vágva, ez a jele. Kéretnek a 
gazdák a marhákat megtekinteni V. ker. 
12. szám alatt Szabó Ambrusnál. 1-3 

Megvételre kerestetik Chován 
K. op, 21 elemi és gyakorlati Zon-
gora iskolája, (mindkét füzet) használt, 
de még jó állapotban. A szives ela-
dók jelentkezzenek Székely Albert 
üzletében, aki a megvétellel meg van 
bizva. 

Kiszolgáló leány és egy fiu 
tanulónak felvétetik. 1-3v 
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A 

c i m ü r o v a t o t o l v a s s a e l 

n a p o n k é n t a B u d a p e s -

t e n m e g j e l e n ő 

AZ UJSAG 
p o l i t i k a i n a p i l a p b a n . A 

h á b o r u s h e l y z e t k i m e r i t ő 

é s s z a k s z e r ü m a g y a r á z a t a . 

B ő h i r r o v a t a , t á j é k o z t a t ó 

é s m i n d e n t u d n i v a l ó t f e l -

ö l e l ő k ö z g a z d a s á g i r é s z . 

E g y e s p é l d á n y á r a 1 2 f i l l . 

Kapható minden ujságelárusi tónál . 

E L Ő F I Z E T É S I Á R A K : 
E g é s z é v r e 
F é l é v r e 
N e g y e d é v r e 
E g y h ó n a p r a 

3 2 k o r o n a . 
1 6 

8 
2 K 8 0 f. 

M e g r e n d e l é s i c i m : 

A Z U J S Á G K I A D Ó H I V A T A L A 

B u d a p e s t , V I I . , R á k ó c z i - u t 5 4 . 

A 

gyümölcsterme-
lők figyelmébe! 

Szives tudomására hozom a t. kö-
zönségnek, miszerint lakásomat 
a Ceglédi-utcába Papp Jenő 
fakereskedése mellett levő Kele-
csényi-féle házba helyeztem át. 

Ültetni való gyümölcsfák ez 
ősszel is igen nagy mennyiség-
ben állanak 10, 20, 50, 70 fillé-
res árban a vevők rendelkezésére. 

PAPP GEDEON 
faiskola tulajdonos. 

3 5 d e k á s t á b o r i f a d o b o z o k 

k a p h a t ó k : S Z É K E L Y A L B E R T 

k ö n y v k e r e s k e d é s é b e n . 

K o r s z a k o s 

u j d o n s á g ! ! 
A harctéren küzdő kato-
nák részére küldjön min-
den hozzátartozója egy 
s z a b a d a l m a z o t t 

T á b o r i zsebkályhát. 
Egy kályha 12 rud me-
legitő préselt szénnel 
együtt h á r o m k o r o n a . 

Kapható : 

Székely Albert 
könyvárusnál. 

Vidéken lakó 

urak és hölgyek, 
kik a helybeli egyé-
nekről jó l vannak 
tá jékozva, fáradság 
nélkül j u t h a t n a k 
diszkrét és tisztes. 

séges 

melléjövedelemhez. 
G r o s z v a l d E . , 

B u d a p e s t , 
Futo-utca 3 8 . szám. 

DEUTSCH, NEU ÉS TÁRSAI, mint a 

Hadi Termény Bank 
bizományosai közhirré teszik, hogy tisztán felrostált , 
egészséges rozsot a legkisebb mennyiségben is, va-
suthoz szállitva átveszik s ennek métermázsáját is : 

29 koronáért fizetik. 

k a p h a t ó Magyar-Orosz nyelvtan 
Székely Albert k ö n y v k e r e s -

k e d é s é b e n . Ára 60 fill. 
A b u z á é r t , r o z s é r t , k é t s z e r e s é r t , á r p á é r t é s z a b é r t k ö v e t e l h e t ő leg-

m a g a s a b b á r a k . 

Hirdetéseket jutányosárban vesz fel 
lapunk kiadóhivatala. 

Mindenfé le 

gazdasági gépek : 

Bächer ekék, Melichár vetőgépek, Tárcsás 
boronák, mérlegek és ehhez való sulyok, 

a l e g o l c s ó b b á r a k o n b e s z e r e z h e t ő k ; 

NEU JAKAB gabonakereskedő gazdasági gépraktárában. 
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Van szerencsém értesiteni a 
n. é. közönséget, hogy ál-

landóan vásárolok 

FEHÉR BABOT 
a napi legmagasabb áron. 

Faragó István 
X. ker. 190. szám (a gimnázium mellett.) 

Z s á k a i J ó z s e f c imbalmosnak IV. ker. 

10. számu háza — a piactér szom-

szédságában. — szabadkézből 

kedvező fizetési feltételek mellett 

örök áron eladó. Ugyanott 1 tel je-

sen különál ló szoba kiadó. Érte-

kezni lehet a fenti szám alatt a tula j -

donosnál . 

ifj. Farkas Laci karmester 

értesiti a zenekedvelő 
közönséget, hogy hang 

jegy ismertetéssel 

hegedű órákat ad. 
Tanit magyar nótákat 
cigányosan mérsékelt 

dijazasért. 

Házhoz bárhova eljár. 
Szives pártfogást kér. 
Lakik:I. ker. Tavasz-u. 56. 

Uj temetkezési váallat ! 
Tisztelettel értesitem N a g y k ő rö s város és vidéke közönségét , 

hogy K e r t é s z G y u l a úr h á z á n a k u d v a r á b a n , a p o s t á v a l szem-
b e n n a g y o b b szabású d i s z t e m e t k e z é s i v á l l a l a t o t nyitottam, 
ahol nagy raktárt tartok a l e g j o b b kivitelű érckoporsókból , ternó 
és bársonnyal való bevonásra alkalmas fakoporsókból valamint a 
legdiszesebb kivitelü s irkoszorukból , úgy annyira, hogy disztemet-
kezési intézetem ezen a téren a legmesszebb m e n ő igényeknek is 
m e g tud felelni. — Elvállalok egyszerü temetéstől kezdve a legdi-
szesebb kivitelig, az alább jegyzet t árakban : 

klottal behuzott szegelt teriték 4 0 kor. 
ternóval behuzott szegelt teriték 6 0 kor. 
érckoporsó, diszes melléklettel 180 kor. 

Ujonnan készült gyászkocsimat, minden felszámitás nélkül két 
lóval, négy lóval pedig 5 koronáért küldöm ki. 

Meg kell emlitenem, hogy városunkban évek óta létező összes temet-
kezési vállalatok társas viszonyban vannak egymással, ennélfogva a náluk 
levő árakkal a versenyt mindenkor könnyen felveszem, továbbá, mert temet-
kezési intézetem csak egyedül a magam tulajdonát képezi, tehát a többiek-
kel kartelben nem vagyok. Kérem a n. é. közönség szives pártfogását, mert 
temetkezésem célja a gyászoló közönséggel nagy pénzt megtakarittatni nem 
pedig az eddigi egységes kartel árakat fizettetni. Kiváló tisztelettel 

SCHIFFER MARTON. 
rőfös kereskedő, temetkezési vállalkozó 

Nagy választék a legszebb sirkoszorukban ! A
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H i r d e t m é n y ! 

Vendéglő, bor és sörcsarnok megnyitás. 
A gabona piactéren levő volt KATONA-féle 

vendéglő, bor és sörcsarnok 
teljesen ujonnan berendezve megnyilt. Az uj 
megbizott mindenkor kitünő ételek és italok 
ról gondoskodik pontos kiszolgálás mellett. 

ZÓKY ISTVÁN épület- és géplakatos 
IV. Mentovich-utca 357. sz. Nagykőrös. 

Elvállal mindennemü épület és vaszszerkezetek munká-
latait, valamint gépjavitásokat, villanyvilágitási javitá-
sokat, villanycsengők bevezetését és javitását, mo-
dern sir- és drótkeritéseket Stb. stb. jutányos árak mellett 

szolid kivitelben készitek. 

Székely Albert villanyerőre berendezett könyvnyomdája Nagykőrösön. 


